
45 CALIBER XTREME DEFENSE FTM BULLETS - LEHIGH DEFENSE
458 CALIBER (0.458") 325GR XTREME DEFENSE FTM 50/BOX

The Xtreme Defense (XD) Technology is based on LeHigh's popular Xtreme
Penetrator product line. The design goal was to achieve the same barrier
performance and massive permanent wound cavity and reduce the
penetration depth to coincide with an individual's personal comfort level.
Progressive nose geometry 18" penetration depth range A permanent wound
cavity (PWC)that is 2 times greater than any expanding bullet A PWC near that
of a 5.56 rifle. Reduced recoil. CNC machined from solid copper to overcome
barriers to penetration Radial flutes that force the hydraulic energy inward to
build pressure Minimal surface area to increase the force at the point of
contact and sharp cutting edges that defeat barriers.

Attributes

Name: LEHIGH DEFENSE 458 CALIBER (0.458") 325GR XTREME DEFENSE FTM 50/BOX
Manufacturer: LEHIGH DEFENSE, LLC
Product no.: 100031045
Mfr. No.: 09458325SP
Bullet Style: Fluid Transfer Monolithic (FTM)
Caliber: 45 Caliber
Diameter (in): 0.458
Grain: 325
Quantity: 50
Delivery weight: 1.053kg
UPC: 810025507800

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für 45 Kaliber Xtreme
Defense FTM Geschosse
Einführung
Vielen Dank für den Kauf der 45 Kaliber Xtreme Defense FTM Geschosse von LeHigh Defense. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Geschosse verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer dieses Produkts über Kenntnisse in Bezug auf Feuerwaffen und
Munitionssicherheit verfügen.
Lagere Munition immer an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig, ob es Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu diesem Produkt auf der EU Safety
GatePlattform gibt.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Gehe immer sorgfältig und respektvoll mit Munition um.
Verwende die Munition nur in Feuerwaffen, die speziell für 45 Kaliber Munition ausgelegt sind.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen Ladungen.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Benutzung in einwandfreiem Zustand ist.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, wenn du sie lädst, entlädst oder schießt.
Schieße niemals auf harte Oberflächen oder Wasser, da Geschosse abprallen können.
Sei dir deines Ziels und dessen bewusst, was sich dahinter befindet.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Laden der Munition:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.1.
Öffne den Verschluss der Feuerwaffe.2.
Setze die Geschosse gemäß dem Handbuch der Feuerwaffe in das Magazin oder die Kammer ein.3.
Schließe den Verschluss der Feuerwaffe sicher.4.

Schießen der Munition:

Trage immer Schutzbrille und Gehörschutz.1.
Nimm eine stabile Schießposition ein.2.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.3.
Ziele auf dein Ziel und drücke den Abzug sanft.4.
Halte die Feuerwaffe nach dem Schießen in Richtung Ziel und warte einige Momente, bevor du5.
nach Problemen schaust.

Entladen der Munition:

Zeige die Feuerwaffe in eine sichere Richtung.1.
Öffne den Verschluss und entferne das Magazin, falls zutreffend.2.



Eject any remaining cartridges from the chamber.3.
Überprüfe visuell und physisch die Kammer, um sicherzustellen, dass sie leer ist.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Munition und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Munition nicht im regulären Müll.
Wende dich an die örtlichen Abfallbehörden, um geeignete Entsorgungsmethoden zu erfahren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zur Sicherheit besuche bitte die Website des Herstellers oder die
KundenserviceKanäle. Es ist wichtig, Zugang zu zuverlässigen Informationen zu haben, für alle Fragen, die du
zum Produkt haben könntest.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
hängen von einem verantwortungsvollen Umgang mit diesem Produkt ab.



Safety Instruction Guide for 45 Caliber Xtreme
Defense FTM Bullets
Introduction
Thank you for purchasing the 45 Caliber Xtreme Defense FTM Bullets by LeHigh Defense. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully
before using the bullets.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of this product are knowledgeable about firearms and ammunition safety.
Always store ammunition in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized persons.
Regularly check for any recalls or safety alerts regarding this product on the EU Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle ammunition with care and respect.
Use only in firearms that are specifically designed for 45 caliber ammunition.
Do not exceed the manufacturer's recommended loads.
Wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Ensure the firearm is in good working condition before use.
Always point the firearm in a safe direction when loading, unloading, or shooting.
Never shoot at hard surfaces or water, as bullets can ricochet.
Be aware of your target and what lies beyond it.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Ammunition:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.1.
Open the action of the firearm.2.
Insert the bullets into the magazine or chamber as per the firearm's manual.3.
Close the action of the firearm securely.4.

Shooting the Ammunition:

Always wear protective eyewear and hearing protection.1.
Assume a stable shooting position.2.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.3.
Aim at your target and squeeze the trigger smoothly.4.
After firing, keep the firearm pointed downrange and wait for a few moments before checking for5.
any issues.

Unloading the Ammunition:

Point the firearm in a safe direction.1.
Open the action and remove the magazine if applicable.2.
Eject any remaining cartridges from the chamber.3.
Visually and physically inspect the chamber to ensure it is empty.4.



Disposal Instructions
Dispose of used ammunition and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not discard ammunition in regular trash.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety, please refer to the manufacturer’s website or customer
support channels. It is essential to have access to reliable information for any questions you may have about the
product.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on responsible
handling and use of this product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las Balas
FTM de 45 Calibres Xtreme Defense
Introducción
Gracias por adquirir las Balas FTM de 45 Calibres Xtreme Defense de LeHigh Defense. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de usar las balas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios de este producto tengan conocimientos sobre la seguridad de armas
de fuego y municiones.
Siempre almacena la munición en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén la munición fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Revisa regularmente si hay retiradas de productos o alertas de seguridad relacionadas con este producto
en la plataforma de Seguridad de la UE.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja la munición siempre con cuidado y respeto.
Úsala únicamente en armas de fuego que estén específicamente diseñadas para municiones de 45
calibres.
No excedas las cargas recomendadas por el fabricante.
Usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Asegúrate de que el arma de fuego esté en buen estado de funcionamiento antes de usarla.
Siempre apunta el arma de fuego en una dirección segura al cargar, descargar o disparar.
Nunca dispares contra superficies duras o agua, ya que las balas pueden rebotar.
Sé consciente de tu objetivo y de lo que hay más allá de él.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando la Munición:

Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura.1.
Abre la acción del arma de fuego.2.
Inserta las balas en el cargador o cámara según el manual del arma.3.
Cierra la acción del arma de fuego de manera segura.4.

Disparando la Munición:

Siempre usa gafas de protección y protección auditiva.1.
Asume una posición de disparo estable.2.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.3.
Apunta a tu objetivo y aprieta el gatillo suavemente.4.
Después de disparar, mantén el arma apuntando hacia el blanco y espera unos momentos antes5.
de verificar si hay algún problema.

Descargando la Munición:

Apunta el arma en una dirección segura.1.
Abre la acción y retira el cargador si es aplicable.2.



Expulsa cualquier cartucho restante de la cámara.3.
Inspecciona visual y físicamente la cámara para asegurarte de que esté vacía.4.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la munición usada y los materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la munición en la basura regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más ayuda o consultas sobre seguridad, consulta el sitio web del fabricante o los canales de atención al
cliente. Es esencial tener acceso a información confiable para cualquier pregunta que puedas tener sobre el
producto.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás dependen de un manejo y
uso responsable de este producto.



Guide de Sécurité pour les Ogives 45 Caliber
Xtreme Defense FTM
Introduction
Merci d'avoir acheté les ogives 45 Caliber Xtreme Defense FTM de LeHigh Defense. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Merci de lire ce
guide attentivement avant d'utiliser les ogives.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que tous les utilisateurs de ce produit sont informés sur la sécurité des armes à feu et des
munitions.
Range toujours les munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.
Garde les munitions hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifie régulièrement les rappels ou alertes de sécurité concernant ce produit sur la plateforme EU Safety
Gate.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipule toujours les munitions avec soin et respect.
Utilise uniquement dans des armes à feu spécifiquement conçues pour les munitions de calibre 45.
Ne dépasse pas les charges recommandées par le fabricant.
Porte une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Assuretoi que l'arme à feu est en bon état de fonctionnement avant utilisation.
Oriente toujours l'arme à feu dans une direction sûre lors du chargement, du déchargement ou du tir.
Ne tire jamais sur des surfaces dures ou de l'eau, car les balles peuvent ricocher.
Sois conscient de ta cible et de ce qui se trouve derrière elle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement des Munitions :

Assuretoi que l'arme à feu est orientée dans une direction sûre.1.
Ouvre l'action de l'arme à feu.2.
Insère les ogives dans le chargeur ou la chambre selon le manuel de l'arme à feu.3.
Ferme l'action de l'arme à feu de manière sécurisée.4.

Tir des Munitions :

Porte toujours des lunettes de protection et une protection auditive.1.
Adopte une position de tir stable.2.
Garde ton doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.3.
Vise ta cible et presse la détente en douceur.4.
Après avoir tiré, garde l'arme pointée vers la cible et attends quelques instants avant de vérifier5.
s'il y a des problèmes.

Déchargement des Munitions :

Oriente l'arme à feu dans une direction sûre.1.
Ouvre l'action et retire le chargeur si applicable.2.



Éjecte toutes les cartouches restantes de la chambre.3.
Inspecte visuellement et physiquement la chambre pour t'assurer qu'elle est vide.4.

Instructions d'Élimination
Élimine les munitions usagées et les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les munitions dans les ordures ordinaires.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute assistance ou question concernant la sécurité, consulte le site Web du fabricant ou les canaux de
support client. Il est essentiel d'avoir accès à des informations fiables pour toutes les questions que tu pourrais
avoir sur le produit.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Ta sécurité et celle des autres dépendent d'une manipulation et
d'une utilisation responsables de ce produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Proiettili
45 Caliber Xtreme Defense FTM
Introduzione
Grazie per aver acquistato i proiettili 45 Caliber Xtreme Defense FTM di LeHigh Defense. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare i proiettili.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutti gli utenti di questo prodotto siano a conoscenza delle norme di sicurezza relative ad
armi da fuoco e munizioni.
Conservare sempre le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e
dall'umidità.
Tenere le munizioni fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controllare regolarmente eventuali richiami o avvisi di sicurezza riguardanti questo prodotto sulla
piattaforma EU Safety Gate.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggiare sempre le munizioni con cura e rispetto.
Utilizzare solo in armi da fuoco specificamente progettate per munizioni di calibro 45.
Non superare i carichi raccomandati dal produttore.
Indossare protezioni per gli occhi e per le orecchie appropriate durante il tiro.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia in buone condizioni di funzionamento prima dell'uso.
Puntare sempre l'arma da fuoco in una direzione sicura durante il caricamento, lo scaricamento o il tiro.
Non sparare mai su superfici dure o sull'acqua, poiché i proiettili possono rimbalzare.
Essere consapevoli del proprio bersaglio e di ciò che si trova oltre di esso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento delle Munizioni:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.1.
Aprire l'azione dell'arma da fuoco.2.
Inserire i proiettili nel caricatore o nella camera secondo il manuale dell'arma.3.
Chiudere l'azione dell'arma da fuoco in modo sicuro.4.

Sparare le Munizioni:

Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per l'udito.1.
Assumere una posizione di tiro stabile.2.
Tenere il dito lontano dal grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.3.
Mirare al bersaglio e premere il grilletto in modo fluido.4.
Dopo aver sparato, mantenere l'arma da fuoco puntata verso il bersaglio e attendere qualche5.
istante prima di controllare eventuali problemi.

Scaricare le Munizioni:

Puntare l'arma da fuoco in una direzione sicura.1.
Aprire l'azione e rimuovere il caricatore se applicabile.2.



Espellere eventuali cartucce residue dalla camera.3.
Ispezionare visivamente e fisicamente la camera per assicurarsi che sia vuota.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le munizioni usate e i materiali di imballaggio in conformità alle normative locali.
Non gettare le munizioni nei rifiuti normali.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori assistenza o domande riguardanti la sicurezza, si prega di fare riferimento al sito web del
produttore o ai canali di supporto clienti. È essenziale avere accesso a informazioni affidabili per qualsiasi
domanda si possa avere riguardo al prodotto.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri dipendono da una
gestione e un uso responsabile di questo prodotto.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pocisków 45
Caliber Xtreme Defense FTM
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pocisków 45 Caliber Xtreme Defense FTM firmy LeHigh Defense. Niniejsza instrukcja
dostarcza istotnych informacji dotyczących bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem pocisków.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy tego produktu mają wiedzę na temat bezpieczeństwa broni palnej i
amunicji.
Zawsze przechowuj amunicję w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i wilgoci.
Trzymaj amunicję poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj informacje o wycofaniu produktów lub alerty bezpieczeństwa dotyczące tego
produktu na platformie EU Safety Gate.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze traktuj amunicję z ostrożnością i szacunkiem.
Używaj tylko w broniach, które są specjalnie zaprojektowane do amunicji 45 caliber.
Nie przekraczaj zalecanych ładunków producenta.
Noś odpowiednie ochrony oczu i uszu podczas strzelania.
Upewnij się, że broń jest w dobrym stanie technicznym przed użyciem.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas ładowania, rozładowywania lub strzelania.
Nigdy nie strzelaj w twarde powierzchnie ani w wodę, ponieważ pociski mogą odbić się.
Bądź świadomy swojego celu i tego, co znajduje się za nim.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Ładowanie Amunicji:

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.1.
Otwórz mechanizm broni.2.
Włóż pociski do magazynka lub komory zgodnie z instrukcją obsługi broni.3.
Zabezpiecznie zamknij mechanizm broni.4.

Strzelanie Amunicją:

Zawsze noś ochronę oczu i słuchu.1.
Przyjmij stabilną pozycję strzelecką.2.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie będziesz gotowy do strzału.3.
Wyceluj w cel i płynnie naciśnij spust.4.
Po oddaniu strzału, trzymaj broń skierowaną w stronę celu i poczekaj kilka chwil, zanim sprawdzisz,5.
czy nie wystąpiły żadne problemy.

Rozładowywanie Amunicji:

Skieruj broń w bezpiecznym kierunku.1.
Otwórz mechanizm i usuń magazyn, jeśli to możliwe.2.



Wyrzuć wszelkie pozostałe naboje z komory.3.
Wizualnie i fizycznie sprawdź komorę, aby upewnić się, że jest pusta.4.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zużytą amunicję i materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj amunicji do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania informacji na temat
właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dalszej pomocy lub informacji dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o odwiedzenie strony
internetowej producenta lub skorzystanie z kanałów wsparcia klienta. Ważne jest, aby mieć dostęp do
rzetelnych informacji w przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych zależy od odpowiedzialnego obchodzenia się z tym produktem.



Turvaohjeet 45 Caliber Xtreme Defense FTM
kuulille
Johdanto
Kiitos, että ostit 45 Caliber Xtreme Defense FTM kuulia LeHigh Defenseilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kaikki tämän tuotteen käyttäjät tuntevat ampumaaseiden ja ammuksien
turvallisuuskäytännöt.
Säilytä ammukset aina viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä ammukset lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuustiedotteet EU:n Safety Gate
alustalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käsittele ammuksia aina varovasti ja kunnioituksella.
Käytä vain ampumaaseissa, jotka on erityisesti suunniteltu 45 kaliberin ammuksille.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa kuormitusta.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaase on hyvässä toimintakunnossa ennen käyttöä.
Suuntaa ampumaase aina turvalliseen suuntaan ladatessasi, purkaessasi tai ampuessasi.
Älä koskaan ammu kovia pintoja tai vettä kohti, sillä kuulat voivat kimpoilla.
Ole tietoinen kohteestasi ja siitä, mitä sen takana on.

Ohjeet Asennukseen ja Käyttöön

Ammusten Lataaminen:

Varmista, että ampumaase on suunnattu turvalliseen suuntaan.1.
Avaa ampumaaseen mekanismi.2.
Aseta kuulat lippaaseen tai patruunapesään ampumaaseen käyttöohjeiden mukaisesti.3.
Sulje ampumaaseen mekanismi turvallisesti.4.

Ammusten Ampuminen:

Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia.1.
Ota vakaa ampumisasento.2.
Pidä sormesi pois liipasimelta, kunnes olet valmis ampumaan.3.
Suuntaa kohteeseesi ja purista liipaisinta tasaisesti.4.
Ampumisen jälkeen pidä ampumaase suunnattuna alas ja odota hetki ennen kuin tarkistat5.
mahdolliset ongelmat.

Ammusten Purkaminen:

Suuntaa ampumaase turvalliseen suuntaan.1.
Avaa mekanismi ja poista lipas, jos se on sovellettavissa.2.
Työnnä kaikki jäljellä olevat patruunat pois patruunapesästä.3.
Tarkista visuaalisesti ja fyysisesti patruunapesä varmistaaksesi, että se on tyhjennetty.4.



Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt ammukset ja pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä ammuksia tavallisessa roskassa.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja Tukea Varten
Lisätuen tai turvallisuuskysymysten osalta viittaa valmistajan verkkosivustoon tai asiakastukikanaviin. On
tärkeää, että sinulla on pääsy luotettavaan tietoon kaikista kysymyksistä, joita sinulla saattaa olla tuotteesta.

Kiitos, että noudatat näitä turvaohjeita. Sinun ja muiden turvallisuus riippuu vastuullisesta käsittelystä ja
käytöstä.



Säkerhetsinstruktioner för 45 Kaliber Xtreme
Defense FTM Kulor
Introduktion
Tack för att du köpt 45 Kaliber Xtreme Defense FTM Kulor från LeHigh Defense. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs denna
guide noggrant innan du använder kulorna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare av denna produkt har kunskap om säkerhet kring skjutvapen och ammunition.
Förvara alltid ammunitionen på en sval och torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll ammunitionen utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Kontrollera regelbundet efter eventuella återkallelser eller säkerhetsvarningar angående denna produkt
på EU:s Safety Gateplattform.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Hantera alltid ammunitionen med försiktighet och respekt.
Använd endast i skjutvapen som är specifikt designade för 45 kaliber ammunition.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade laster.
Bär lämplig ögon och hörselskydd när du skjuter.
Se till att skjutvapnet är i gott skick innan användning.
Rikta alltid skjutvapnet i en säker riktning när du laddar, avladdar eller skjuter.
Skjut aldrig mot hårda ytor eller vatten, eftersom kulor kan studsa.
Var medveten om ditt mål och vad som finns bakom det.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av ammunition:

Se till att skjutvapnet är riktat i en säker riktning.1.
Öppna åtgärden på skjutvapnet.2.
Sätt in kulorna i magasinet eller kammaren enligt skjutvapnets manual.3.
Stäng åtgärden på skjutvapnet ordentligt.4.

Skjutning med ammunitionen:

Bär alltid skyddsglasögon och hörselskydd.1.
Anta en stabil skjutställning.2.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.3.
Sikta på ditt mål och tryck på avtryckaren mjukt.4.
Efter att ha skjutit, håll skjutvapnet riktat nedåt och vänta några ögonblick innan du kontrollerar5.
eventuella problem.

Avladdning av ammunition:

Rikta skjutvapnet i en säker riktning.1.
Öppna åtgärden och ta bort magasinet om tillämpligt.2.
Ejecta eventuella kvarvarande patroner från kammaren.3.
Visuellt och fysiskt inspektera kammaren för att säkerställa att den är tom.4.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda ammunition och förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte ammunition i vanlig soptunna.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare hjälp eller frågor angående säkerhet, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kundsupportkanaler. Det är viktigt att ha tillgång till pålitlig information för eventuella frågor du kan ha om
produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet beror på ansvarsfull
hantering och användning av denna produkt.



Bezpečnostní pokyny pro 45 Caliber Xtreme
Defense FTM Bullets
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 45 Caliber Xtreme Defense FTM Bullets od společnosti LeHigh Defense. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití tohoto produktu.
Před použitím kulek si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všichni uživatelé tohoto produktu byli obeznámeni s bezpečností střelných zbraní a munice.
Vždy skladujte munici na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte munici mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte jakékoli upozornění na stažení výrobku nebo bezpečnostní upozornění týkající se
tohoto produktu na platformě EU Safety Gate.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy manipulujte s municí s opatrností a respektem.
Používejte pouze ve střelných zbraních, které jsou specificky navrženy pro 45 kalibr.
Nepřekračujte doporučené náplně výrobce.
Při střelbě noste vhodné ochranné brýle a sluchátka.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň v dobrém pracovním stavu před použitím.
Vždy směřujte střelnou zbraň bezpečným směrem při nabíjení, vykládání nebo střelbě.
Nikdy nestřílejte na tvrdé povrchy nebo vodu, protože kulky mohou odrazit.
Buďte si vědomi svého cíle a toho, co leží za ním.

Pokyny pro instalaci a použití

Nabíjení munice:

Zajistěte, aby byla střelná zbraň směřována bezpečným směrem.1.
Otevřete mechanismus střelné zbraně.2.
Vložte kulky do zásobníku nebo komory podle manuálu střelné zbraně.3.
Bezpečně zavřete mechanismus střelné zbraně.4.

Střelba s municí:

Vždy noste ochranné brýle a sluchátka.1.
Zaujměte stabilní střeleckou pozici.2.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.3.
Zaměřte se na svůj cíl a hladce stiskněte spoušť.4.
Po výstřelu držte střelnou zbraň směrem dolů a počkejte několik okamžiků, než zkontrolujete5.
případné problémy.

Vykládání munice:

Směřujte střelnou zbraň bezpečným směrem.1.
Otevřete mechanismus a odstraňte zásobník, pokud je to relevantní.2.
Vytáhněte všechny zbývající náboje z komory.3.
Vizualizujte a fyzicky zkontrolujte komoru, abyste se ujistili, že je prázdná.4.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité náboje a obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte munici do běžného odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo
zákaznické podpory. Je nezbytné mít přístup k spolehlivým informacím pro jakékoli dotazy, které můžete mít
ohledně produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí na
odpovědném zacházení a používání tohoto produktu.
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